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Засед;шяе открыnает.ся в 15 ч. 25 м. 

ПYIIKT 123 ПОВЕСТКИ ДНЯ: ПРЕдлАГАЕМЫЙ ВЮджЕ'l' ПО ПРОГРАММАМ НА ДВУХГОДИЧНЫЙ ПЕРИОД 
1990-1991 ГОДОВ (прододжени~) 

llYН:t..-Т 124 ПОВЕСТКИ ДНЯ: ПЛАНИРОВАНИЕ по ПРОГРАММА.'! ( ;;mодо.пжеЮiе} 

.ПУНКТ 38 ПОВЕСТКИ ДНЯ: ОВЗОР ЭФФЕКТИВНОСТИ ДДМИНИСТРАТИВНОГО И ФИНАНСОВОГО 

ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕНПЫХ НАЦИЙ (п_родоJIЖеяие) 

0611:ШL!!РS.!!Ш! (!!J.!ОдО""tЖ~нио ) (A/44/б/Rev. l, А/44/7, А/44/16 и Add. l, А/44/222 и 
Corr .l, А/44/233, А/44/234 и А/44/272; A/C.5/44/CRP.l) 

1. Г-п УИЛIШRСОН (Соединеmn,r.е Штаты Америки) напоюшает, что nреддаrаемьш бюджет 
по про.грамам на 1990--1991 х·оды - перm,пs бюджi.:'!т:Н.ЫЙ до:куме11т, который состаJЭ.лялся :в 
сос,тветст:е,;,,~ с процедурани, коасенсусом у1:вержден..чю,m н реэоЛ1О1щи 41/213. Теи не 

·-·У-е:н:ее его общий объем на 1, З и,,п-х . до.тиr.. СШл превышает сунму, утвержденную 

Ассамблеей в ее реэо"'IЮц.m 43/214. Такое nревыше:Р.Ие, :в:о•,~:я оно в относительном 

выражении и неве.лпко, подр1звает доаерпе i< новому процессу составления бюджета. В 

сэоем доУ..ладе (А/44/16) Коми•~е·r no про1·рс'\Ю,,1е и коордшtащm (КПК) подчер1mвает 

необхоr.щмост:, собтодепи.я Генералътш: сш1:ре1:ареи положщmй резолюция: 43/214. 
Делегация Соеди:11е:тn,m: Шта:rов 11оддержиБаот эту рекоме1щацюо и :~-r.адеется , -что решение, 

1соторое Лссам6..лея: прииет в О'l't-!ошении бrодже:!:'а , продехонстри:руех ее стреиле1mе к 
nроведеmпо бюджетша реформ~ 

2, В реальном 2ираженяи <'бъем предлагаемиоrо бюд:же·rа по программам на 

1990-1991 rоды яа 0,4 nроцента ненъmе ут.sер8Ден:ного бюджета на 1988-1989 годы. 
Посн:оль:ку тах~ое сокращен~tе не имеет отр,ща'1•едъ:н:ых пос.т.;едствm~ для: деятелъяости 

• Орrш1:и:зации, представJ1яется очеаиднын, чт.о она может выполнять постаnпе:ню,~е перед 

ней эадач1! n:p:;1 с-::роr·ом соб..1.tЮдЭР:IйИ 6юджэт:ной дисци1IJIШШ. Консультатявю-~й комитет по 

а~n-шnистратиnхmм и бюджет.аNМ вопросам (ККАВВ) рекомен,цует СОRрати·r::. сумну 

исtrрош~шrую Ге:~-хера.т~ьиь.н секретарем, на б, 9 :-rnн. долл. СШл . Это общее со:кращение 

~-1eiп,me, чем s предьщу.rц;.rо годы, что с:епдет~,.льстБуех об усит111х Секре:rариата, 

нющравле1IЮ:lх u.a :недопущение перерэс:1:ода с:редств и свертывание мероприятий 
второстепенной ваmюс-:.:и. Делегация Соед.инЕ:ПШ>tХ Шатов еще выс1tажется no различным 
uред.пожениnм КонсультатitЕного комитета )1 ходе рассмо·rре1-1ия отделью,~х глав, 11а 

данном же этапе она хотеда бt-1 зая:вит:t. .:rrнmъ о том, что поддерюtвает все 

реко1,rендоваюwе ccttpaщEшn~. 

З. В резотоцпп 41/213 ~I nослед>,ющих резолюциях Ассамблея приэвала к 
15-r~роцентному сокраще1ш:ю :птатов пуrем рацио11алиэации деятельности и устранеm1я 

дубд1~рования. По иве.-:шо Генералъноrо секретаря, даm1ая цель до сих пор нс 

достигн,,rта толъко nохому, что государстаа-чле.1-ш 1-1е смогли договорнтъся в отноп:1ении 

рационализации расписания: 1::онференций и перестройюu экономического и социа..'Iъного 

секторов . Следует в.~есте с тем отметить, что Секретариат пользовался в данной 
области весьма широкой свободой действий и что вопрос об определении конкретных 
подлежаЩJtх упразднению должностей бь~л оставлен иа усмотрение управляющих 
программами. Однако дальше 1 .2-процех-tтного сокращеиия, уrверждеиного на 

1988-1989 годъ~, пред11агаемый бюджет nран:тичсски не идет. Признавая достигнутый 
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nporpecc, делеrация СоедииеНЯЬIХ Штатов вместе с тем заявляет о своей озабоченности 
по поводу тоrо, что Генералышй секретаръ не сноr компеисироватъ другими 
сокращениями восстановление 50 должяостей для коиференционноrо обслуживания по 
решению Ассамблеи, принятому на ее сорок третъей сессии. Она надеется, что 

представителъ Генерального секретаря представит раз~яснения по данному вопросу. 

Для достижения 25-nроцентноrо показателя, установленноrо в отношении сокращения 

должностей заместителей и помощников Геиералъиоrо секретаря надо было уnразднитъ 
14 таких дотв:иостей, а не 10, как предусмотрено в предлагаемом бюджете no 
проrраммам. Делегация Соединенных Штатов rотова сотрудничать с Секретариатом и с 

другими делеrациями в целях достижения этого, хотя и скромноrо, показателя. 

4. Несмотря на вышесказанное, предлаrаенюi бюджет свидетельствует о проrрес~е в 
других областях, в частности в том, что касается рекомендации 44 Гp:ymn,r 18, 
предусматривающей увеличение доли назначений на должности начальных уровней. 
Следует надеятъся, что данная тенденция сохранится. Можно также констатировать 

экономию средств по статъям, не связанным с выплатой окладов. Вместе с тем 
делеrация СоедииеНИЪIХ Штатов иадеяласъ, что по статье "Аренда и содержание 

помещений" будет достигнута более существенная экономия. Она оставляет за собой 
право вернуться к данному вопросу во время рассмотрения главы 28. 

5. Геиера.пъиъrй секретарь также приложил усилия по установлению приоритетов в 
соответствии с требованием Ассамблеи, содержащимся в ее резолюции 41/213. В 

качестве основных направлений на предстоящий период были определен:ы борьба против 
международного оборота наркотиков и Проrранма действий Орrаииэации Объедииеин:ых 
Наций по обеспечеишо экононическоrо по~ена и развития в Африке. Делегация 
СоеДltненных Штатов, однако, разочарована в связи с тем, что Генеральный секретарь 
предусмотрел в рамках даmшх программ лишь временные доткяости; в свете важности 

этих nроrранн мо:асно было бы провести в них постоянн:ые до~ости, существующие в 

настоящее время в ранках неприоритетЯЪIХ nроrранм. 

б. В nредлаrаемом бюджете no проrранман на двухгодичный период 1990-1991 годов 
впервые предусматривается резервный фонд, об~ем средств которого был установлен 
Ассамблеей в ее резолюции 43/214 в размере 15 млн. долл. США. Этой суммы 
достаточно для покрытия любых дополнителъНNХ расходов по проrранман, которые будут 
утверждены на сорок четвертой и сорок пятой сессиях. Секретариат· должен обеспечитъ 
строrое соблюдение всеми rлавкюm комитетами утверждеНИЪIХ процедур: в случае если 

сую,а дополиителъвых расходов превысит - сумму средств резервного фонда, необходимо 

будет отменить некоторые действующие проrраммы или перенести выполнение новых 

nроrрамм на следующий двухгодичный период. Поскольку, как указывает Генеральный 
секретарь в своем введении, 20 процентов мероприятий носят не строго обязательный, 
а фа~сулътативный характер, нет оснований считать невоэмоЖНЮ! пересмотр предложенных 
проrрамм деятельности. Секретариат может не во всех случаях nредлаrать упразднение 
неnриоритетнъrх видов деятельности. Например, в своем докладе А/С.5/44/5 , 
Генеральный секретарь предусматривает лишь перенос новъrх мероприятий в том случае, 
если средств резервного фонда окажется недостаточно. делегация СоединеИНЬIХ Штатов 

надеется, что в далънейшем Секретариат будет более скрупулезно следовать процедурам 
исполъзования резервного фонда, утверждеиным Генеральной Ассамблеей. 

/ ... 
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7. Учитывая тот факт, что доклад Генерального секретаря об учреждении резервного 

фонда для покрытия дополнителъных расходов в связи с колебаниями валютных курсов, 

инфляционным ростом не связанных с окладами расходов и санкционированным ростом 

расходов по персоналу необходимо будет внимательно изучитъ, делегация Соединеинюr: 

Штатов надеется, что этот доклад будет представлен как можно скорее. Что касается 

расходов по выплате . окладов, то она сможет высказать свое мнение в отношении 

предложенного увеличения вознаграждения лиmъ после того, как изучит рекомендации 

Комиссии по международной гражданской службе (КМГС) и их фииаисовые последствия. 
Однако уже на данном этапе она хотела бы заявитъ о своих оговорках в отношении 

повъппения уровня вознаграждения в болъmей степени, нежели это предусмотрено 

утвержденной разницей. 

8. по · вопросу об осущ~ствлеиии резотоции 41/213 делегация Соединенных Штатов 
разделяет мнение Геиералъноrо секретаря о том, что в данном случае речь идет не о 

единовременном мероприятии, а о непрерывном процессе, цель которого -
рационализировать и сделать более эффективной работу Секретариата. Поэтому 

тщательный обзор, предусмотреНИЪIЙ этой резотоцией, необходимо будет проводить на 
систематической основе. 

9. Доклад Генерального секретаря А/44/222 показывает, что в деле въmолнения 

многих рекомендаций Группы 18 достиrиут существеНИЪ1Й прогресс, положителъиые 
результаты которого уже ощутимы. ОдиаRо сде.латъ еще предстоит многое. В 

частности, rосударства-члеиы не приняли достаточнъа: мер по выполнению 

непосредственно касающихся их рекомендаций, например, в отношении расписания 
конференций, перестройки экономического и социального секторов и реформы 
межправительственного механизма. Перестройка экономического и социального 
секторов - ие простой процесс, который, вероятно, потребует многолетних 
переговоров. Поэтому важно незамедлительно начатъ этот процесс и поручить 

Секретариату пред.пожить государствам-членам оптималъ:нъrе пути действий. 

10. В отношении Департамента по обслуживанию конференций Генералъный секретарь 
заявил, что до упрощения расписания конференций и заседаний новых кадровюс 
сокрашеиий произвести не удастся. Такое утверждение верно реmатъ отчасти, 
посколъку представляется возможным упраэднитъ еще некоторые должности, не дожидаясь 

перестройки меzправителъственноrо механизма. Как рекомендует Консулътативный 
комитет, необходимо будет также в срочном порядке проанализироватъ статистику 

об-ъема работы и норм производительности, причем на текущей сессии это должно стать 
задачей номер один. Число заседаний и об-ъем документации почти не сократилисъ. 
Процесс переговоров стал слишком слоЖJIЮ(. Делегация СоедииеННЪIХ Штатов убеждена в 

том, что заседания бwm бы более полезИЪ1Ю1, если не были бы столъ многочислеЮ1ЮШ, 

но сосредоточивались ~а более коикрет:в:ъа: вопросах. 

11. Трехлетний период, отведеинъrй для выполнения рекомендациЙ Группьr 18, подходит 
к концу, однако многие реформы проведены лишь частично, а по некоторъ~м из 

рекомендаций мер вообще не принималось. Благодаря усилиям Генерального секретаря и 
государств-членов достиrнут значительный прогресс, однако процесс реформ не 
завершен·. Мир многого ожидает от Организации в . целом ряде важных областей, таких, 
как окружающая среда, боръба против оборота наркотиков, права человека, поддержание 

мира и т.д. Потребности велики, а ресурсы ограничены. Поэтому крайне важно 
распределять такие ресурс~ оптимальИЪIК образом. 
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12. Г-и ВЛАН (Франция), ВNСтупая от имени rосударств - членов Европейского 
сообщества, приветствует консенсус, достигиут:ый в отношения процесса реформ, 
констатируя вместе с тем, что, хотя устаиовлеииый в отиошеиии выполнения 

рекомендаций Групm,118 трехгодичю,,й период подходит к концу, всех поставленных 
задач решитъ пока ие удалосъ. Поэтому необходимо nродо.п:жатъ усилия, а Генеральному 

секретарю следует и в да.лънейшем информироватъ государства-члеиъr о принятъас мерах 
по въmолиеиию утверждеНИЪIХ Ассамблеей директив. Со своей стороны двеиадцатъ 
rосударств Сообщества прилагали все усилия по оказанию политической и финансовой 
поддержки Генералъиому секретарю; они полиостъю и в срок уплачивают свои взиосN в 
регулярНЪIЙ бюджет, которNе в общей сложности составляют около трети от его общего 
об-ъема. 

13. Геиералъиому секретарю пришлосъ развериутъ беспрецедентную программу реформ, 
что было обусловлено серъезю,~м фииаисоВЬ1М кризисом и тем фактом, что 

государства-члеш,r не всегда содействовали перестройке меж:правителъствеииоrо 
механизма. НекоторNе структуриые 'реформы дали свои nоложителъНЪ1е резулътаты в 
политическом и административном секторах Секретариата; процесс осуществления 

других реформ тормозится из-за внутреннего сопротивления. Двенадцатъ государств 

считают, что в вопросах оргаиизациР и структуры Секретариата полномочия 

Геиералъноrо секретаря дoJDJaCI уважатъся всеми и что прИЮD{аеМNе решения до.пжиы . 
выполияrъся. 

14. Осуществление рекомендации 15 Группы 18 сопряжено с трудностями, однако этот 
процесс следует продолхатъ с должяын учетом рекомендаций, вынесенных КПК в 
пункте бб ero доклада (А/44/16). Перестройху нежправителъстве:нноrо механизма в 
экономическом и социалъном секторах следовало бы осуществлятъ через реорганизацию 

всnомоrателъюа . слуzб, что, в частности, позволило бы более эффективно исполъзовать 
имеющиеся ресурсы. Кроме тоrо, двенадцатъ государств отмечают, что, несмотря иа 

заслуживающие одобрения усилия, nоказателъ сокращения должностей ВNСокого уровня 
пока не достиг 25 процентов, рекомендованных Группой 18; поэтому потребуются 
дополиителъНЪ1е сокращения. 

15. Двенадцать rосударств приветствуют тот факт, что в соответствии с новой 
бюджетной процедурой предЛаrаемъrй бюджет стал об-ъектом широких консулътациЙ. 
Расширение процесса консультаций и подкточение к иену большего числа 
вспомоrателъюа органов доJIЖНЫ позволитъ улучшить программное содержание бюджета и 
упроститъ процесс определения относителъной важности различнъа: элементов. 
Достигнутое широкое согласие в отношении набросков является подrверждеиием того, 

что новая бюджетная процедура является жизнеспособной и эффективной и что ее 
эксперименталънъrй этап завершен. Ее ококчателъю.lЙ вид определится с принятием 
Ассамблеей решений о мерах в связи с инфляцией и колебаниями валютиых курсов и 
устранением ряда недостатков. В этой связи r-н Блан обращает внимание Секретариата 
на необходимостъ непревъпuеиия предусмотренного в набросках и утвержденного 
Ассамблеей общего об-ъема средств. Прогнозируемое превышение представляет собой 
нарушение принципов, определенюа: в резотоции 41/213 и неоднократно 
подтверждавшихся Комитетом. Двенадцатъ государств не удов.петвореШi представлениы:м 

Секретариатом об-ъяснениеи такого превъпuения расходами по 50 должностям, 
восстановлеННЪIМ Ассамблеей в ее резолюции 43/213. Вполне можно было бы предпожить, 
например, сократитъ расходr,1 по оборудованию. Двенадцатъ государств надеются, что 

рекомендоваию,rе Консулътативным комитетом меры позволят сократитъ общую сумму 
бюдzетюа: средств до приемлемого уровня. 

/ ... 
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16. Следует также отметитъ, что, несмотря на ряд улучшений, форма представления 
бюджета пока до конца не отвечает требованиям, сформулированным Консулътативным 
комитетом и КПК. В нем следовало бы четко указатъ различия по сравнению с 

предыдущиМИ бюджетами, обратив внимание на изменения в содержании программ и на 

новые элементы программ и приведя конкретные цифры по соответствующим расходам. 

Следовало бы также усовершенствоватъ методику расчета темпов роста, в частности, 

путем учета разовых мероприятий. Кроме того,_ испрашиваемые на разовой основе 
временные должности не всегда указываются в штатных расписаниях. 

17. В отличие от 1987 года в нынешнем предлагаемом бюджете не указан общий порядок 
очередности. Редко указываются также неактуалъные или второстепенные ВИдЫ 

деятелъности. Что касается программ, то их содержание весъма сходно с предыдущим 

бюджетом. Однако в условиях признания международным сообществом того факта, что 

Организация Объединенных Наций призвана игратъ ролъ в поиске решений новых проблем, 
важно, чтобы организация изыскала все пути мобилизации сил и ресурсов в поддержку 

ряда конкретных приоритетных направлений деятелъности. Двенадцатъ государств четко 
определили свои общие приоритеты, к числу которых относятся: деятелъностъ по 

поддержанию мира, разоружение, содействие соблюдению и защита прав человека, боръба 
со злоупотреблением наркотиками, охрана окружающей среды и международное 
экономическое сотрудничество. Они резервируют за собой право высказатъ подробные 
замечания в отношении предложенных сумм и содержания бюджета с точки зрения 

программ в ходе отделъного рассмотрения глав. 

18. Г-жа МУСТОНЕН (Финляндия), выступая от имени пяти стран Северной Европы, 
напоминает, что новый бюджетный процесс, утвержденный Генералъной Ассамблеей в ее 
резолюции 41/213 и впервые применявшийся на комплексной основе при составлении 
предлагаемого бюджета на 1990-1991 годы, имеет целъю не ограничение объема ресурсов 
Организации, а предоставление ей возможности планироватъ свои мероприятия на более 
рационалъной основе в целях эффективного выполнения политических решений 
Генералъной Ассамблеи. В целом предлагаемый бюджет не содержит неожиданностей ни с 
точки зрения темпов реалъного роста, составляющих -0,4 процента, ни с точки зрения 
содержания программ, котор~е не может не свидетелъствоватъ об определенной 
преемственности. Предлагаемый Генералъным секретарем бюджет составляет в чистом 
выражении 1,6 млрд. долл. США на предстоящий двухгодичный период, или 
800 млн. долл. США,в год. Консулътативный комитет рекомендовал сократитъ эту сумму 
на б,9 млн. долл. США, из которых 1,5 млн. долл. США зарезервированы до получения 
дополнителъной информации от Секретариата. С учетом того, что внебюджетные 
средства оцениваются в 2,5 млрд. долл. США, регулярный бюджет составляет около 
39 процентов от общего объема ресурсов Организации. 

19. По сравнению с цифрой, указанной в набросках, предлагаемый бюджет 
увеличивается на 1,3 млн. долл. США. Делегации стран Северной Европы не считают 
такое увеличение как дающее основание для серъезного беспокойства; они 
подчеркивают предварителъный характер сумм, содержавшихся в набросках, которые к 
тому же составлялисъ в условиях бюджетных ограничений, введенных в связи с 
финансовым: кризисом. Очевидно, что новый бюджетный процесс должен приработатъся; 
накопленный опыт поможет обеспечитъ более эффективное фукнционирование его 
различных элементов, и в частности лучше определитъ связъ между набросками и 

предлагаемым бюджетом. В своем нынешнем виде представленный предлагаемый бюджет 
отвечает духу резолюции 43/214. 

/ ... 
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20 - В предлагаемом бюджете содержится мало примеров перераспределения ресурсов. 
Вместе с тем можно бWio бы на основе анализа объема работы различных департаментов 
выявить секторы, в которых такое перераспределение было бы возможным. Оценка в 

отношении Департамента по обслуживанию конференций, содержащаяся в документе 
А/44/222, могла бы в этой связи позволить точнее оnределитъ объем работы 
Департамента и, следовательно, объем действительно необходим:ых ему ресурсов. 

21. Другим важным аспектом бюджетного процесса, которому следовало бы уделить 
внимание, особенно в связи с рассмотрением проекта среднесрочного плана на период 
1992-1997 годов, является установление приоритетов. в докладе Генера.J1ьноrо 

секретаря по этому вопросу (А/44/272) содержатся конкретные предложенния, 

направлеИНЪ1е на совершенствование системы установления приоритетов на всех 

уровнях. 

22. Делегации стран Северной Европы неоднократно подчеркивали необходимость более 

активного привлечения межправительственных органов к процессу планирования и 

составления программ. Теперъ такое участие стало тем более необходимым, что в 

связи с использованием резервного фонда возникнет необходимость выработки 

альтернатив:ных решений. Однако, как свидетельствует таблица, содержащаяся в 

пункте 70 доклада Консультативного комитета, участие специализированных органов в 
планировании по программам было по менъшей мере нестабильным. 

23. Говоря о финансировании мероприятий как таковом, необходимо подчеркнуть, что 

за период с 1980-1981 годов по 1990-1991 годы объем внебюджетных средств увеличился 
на 116 процентов, в то время как ресурсы регулярного бюджета возросли на 
74 процента. Можно было бы спросить, не содействовала ли такому росту 

административно-бюджетная реформа. Возможно также, что, как указывает 

Консультативный комитет, соэдание за счет финансирования из внебюджетных источников 

261 дополнительной должности, а фактически - 637 должностей, если исходить из 
первоначальной сметы на 1988-1989 годы, позволит частично компенсировать сокращение 
числа должностей, финансируемых по регулярному бюджету. 

24. Растущая тенденция использования внебюджетиюс средств, особено в секторах 

деятельности, которая обычно финансируется за счет регулярного бюджета, вызывает 

целый ряд проблем. Ввиду растущей важности этого вида финансирования было бы 

полезно иметь более подробную информацию о числе и объеме средств целевых фондов и 

"секторальных" фондов, доле внебюджетных средств в рамках различных секторов 

деятельности, темпах их роста по отношению к ресурсам регулярного бюджета и роли, 

которую играют межправительственные органы в распределении этих средств. 

Чрезвычайно важно знать, в какой степени добровольные взносы и особенно целевые 

фонды обусловливают изменения в степени очередности и в осуществлении программ 

Организации. Этот вопрос затрагивает в своем докладе и КПК. Со своей сторонъr, 

Консультативный комитет подчеркнул практические проблемы управления такими фондами 

в условиях отсутствия механизмов утверждения, контроля и прогнозирования. 

Делегации стран Северной Европы решительно поддерживают рекомендацию этого Комитета 

о своевременном предоставлении Генеральной Ассамблее точной информации об объеме 

внебюджетных ресурсов, предусмотренных на рассматриваемый двухгодичный период. 

Настоятелъно необходимо изучить данный вопрос в его совокупности, с тем чтобы 

/ ... 
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государства-члены четко осознали тот факт, что имеет место постепеННЪIЙ отход от 

принципа коллективной ответственности за финансирование деятелъности Организации. 
В таком исследовании должиы принятъ участие КПК и Консулътативнъ~й комитет, 

посколъку в его рамках необходимо четко определитъ ролъ внебюджетных средств в 
финансовой структуре Организации и оценитъ ее последствия для содержания программ. 

25. По мнению делегаций стран Северной Европы, предлагаемый бюджет по программам 
свидетелъствует о том, что процесс реформ принес ощутимые резулътаты, поэтому они 

готовы его одобрить. 

26. Г-и Вахир {Канада) занимает место Председателя. 

27. Г-жа ХАГА (Норвегия), выступая от имени пяти стран Северной Европьr, отмечает, 
что, хотя доклад, представленный Генералыn,zм секретарем в соответствии с 
рекомендацией 71 Группы 18 (А/44/222), позволяет сделатъ некоторые выводы в 
отнощении применения различ~ положений резотоции 41/213, для подведения общего 
итога процесса реформ необходимо, тем не менее, дождатъся аналитического доклада, 
который будет представлен на сорок пятой сессии. На данном же этапе делегации 
стран Северной Европьr в известной степени удовлетворены ходом осуществления 
резотоции 41/213, в частности в том, что касается процесса планирования и новых 
бюджетных процедур, перестройки секторов политики и администрации, сокращения 
путевых расходов и расходов по оплате услуг консультантов, а также сокращением 

штатов, которое составляет около 12 процентов. 

28. С другой стороны, в области перестройки экономического и социального секторов, 
будъ то межправительственный механизм или Секретариат, резулътаты вызывают большое 
разочарование. достойно сожаления, ~то работа Специальной комиссии не привела к 
принятию ни одной рекомендации. Следовало бы вернуться R рассмотрению этого 
вопроса. Секретариат мог бы содействовать возобновлению этого процесса, 
сформулировав конкретные предложения. К тому же, даже хотя государства-члены не 

смогли прийти к согласию в отношении межправителъственного механизма, представляется 

возможным приступитъ к перестройке экономического и социалъиоrо секторов 
Секретариата. 

29. Не достигнуто пока прогресса и в области механизма межучреждеической 
Rоордииации. Мало сделано и в области сокращения nродолжителъности заседаний и 
конференций и ограничения об~ема документации. Государства-члены исполъзовали не 
все возможности по обеспечению более эффективного использования предоставляемых дпя 

их конференций времени и услуг. Достойно сожаления, что Комитет по Rонференциям, 
несмотря на укрепление его мандата и расширение его состава, оказался не в 

состоянии вr.mолнить возложенные на него обязанности" определенные в докладе 

ГрупПЪI 18. С другой стороны, можно с удовлетворением констатироватъ, что тенденция 

к увеличению спроса на конференционные услуги не сохранилась и что многие орrанъr 

перешли ва двухгодичный цикл программирования своей работы. Необходимо продолжатъ 
усилия в этой области, в которой также настоятелъно необходим конкретный вклад со 
стороны. Секретариата. 

1 ... 
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30. Меры, предусмотреНИ!)lе в рамнах процесса реформ, первоначалъно :задую,~ва.писъ как 
едииъrй комплекс, однако из-за финансового кризиса упор был сделан на сокрашении 
расходов и персонала, а рекомендации, касающиеся управления персона.пом, политики 

набора, профессиона.лъной подготовки, ротатци:и и т.д., оста.лисъ несколъко в 
стороне. Не получил должного внимания и "человеческий фактор" . реформы, которому 

nосвященъ~ рекомендации 41-61 Гpynm,i 18. Приходится, в частности, сожалетъ, что 

сокращение штатов не уда.посъ пр~вести на более рационалъной основе, на базе анализа 
объема работ.ы депарrаментов, ка.с предусмотрено в рекомендации 15. 

31. Приветствуя rот факт, что рекомендации в отношении контроля, оценки и 

инспекций находятся в стадии осуществ.пеиия, делегации стран Северной ЕвроПЬI хотели 
бы подчеркнутъ важиостъ, придаваемую ими работе Объединенной инспекционной группы; 
по их мнению, важно, чтобы оргаю,~, в отношении котор.ых инспектор.ы представили свои 

доклады, приняли меры по осуществлению внесеННЪ1Х инспекторами рекомендаций. 

32. По мнению делегаций стран Северной Европы, осуществление резотоции 41/213 уже 
позвоJJИJ10 добитъся более экономного исnолъзоваиия ресурсов Организации - резулътата, 
которого одного уже достаточно для того, чтобы утверждатъ, что реформа не была 
напрасной. Оно таюке привело к поискам более широкого соглашения по бюджетнъ~м и 
адмииистративным вопросам; например, в ходе последней сессии болъшую частъ важиъ~х 
решений Пятого комитета удалосъ принятъ консенсусом. 

33. Г-жа ОЛЬДФЕЛЬТ (Швеция), в.ыстуnая от имени стран Северной Европы по пункту 124, 
в первую _очередъ обращается к документу о контроле, оценке и управленческой 
информации. Следует прmэетствоватъ тот факт, что Организация может 

руководствоватъся целъНЪIМ комплексом положений, регулирующих контролъ и оценку 

программ, и что сам Генералъннй секретарь призывает управляющих программами 

учиrъ1ватъ связъ между оценкой и программированием, однако общее положение в данной 

области вызывает некоторое разочарование. За период с 1986 по 1991 г~д самооценке 
будет подвергнуто лишъ 54 процента всех подпрограмм, а соответствующий покаэателъ, 
предусмотреННЪIЙ на предстоящие годъr, не превЫ1Пает 74 процентов. А ведъ ожидалось, 
что за шесть лет 'хотя бы по одному разу оценка будет проведена в отношении всех 
подпрограмм. В соответствии с рекомендацией ОИГ в отношении отчетности о ходе 
осуществления программ каждая подпрограмма должна статъ предметом док.лада, 

содержащего анализ достигнутого прогресса и реэулътатов, причем подrотовлеННЬ1е 

таким образом докладъ~ доJDКИЫ представлятъся одновременно с предлагаемым бюджетом по 

проrраммам. Поэтому вызывает удивление, ч·rо в пункте 24 своего доклада Генералъный 
секретаръ заявляет, что аналитические резюме будут "оrраничиватъся теми 

nодпроrраммами, в отношении которых имеется недавно подготовленный доклад по 
самооценке". К~ уnравлЯJОщи.й подпрограммой должен представлять в отношении 
каждого двухгодичного периода документ, аналогичный содержащемуся в приложении IV к 
докладу Генералъноrо _секретаря. Важно, чтобы резулътаты оценок учитывалисъ на 

стадии планирования, даже если в этом случае пришлось б~ соглашаться на уменъmение 

целевых показателей. 

34. Страны Северной Европы, уже поддержавшие введение комплексной системы 
управления, с удовлетворением отмечают, что предусмотренная система позволит 

получатъ информацию как по финансовым вопросам, так и по вопросам осуществления 

/ ... 
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программ. Крайне важно, чтоб1,1 фииаисо~ые данные по nодпроrраммам, · постутrающие из 
системы учета, имели такую же форму, что и даинне об осуществ.пении. В дакиом 

случае речъ идет не толъко о компъютеризации операций, но и об определении правил и 
процедуры бухrа.птерскоrо учета. Необходимо таЮJСе, чтобы вопросы ясn6лъзования 

данных бухгалтерского учета, касаюпtИеся как фииавсовоrо контроля, так и контроля за 

осуществлением программ, охватывалисъ в программах профессиоиалъиой подготовки, 
которые Генера.пъный секретаръ намечает орrаиизоватъ по вопросам самооценки. 
Ссылаясъ ка пункт бб дol(Jlaдa Генералъиоrо секретаря об исполъзоваиии резулътатов 

оценки (А/43/179), r-жа Олъдфелъд подчеркивает важиостъ систематической подготовки 
персонала для эффективного функционирования систем nлаиироваиия программ и 

управления финаксовЪ1МИ ресурсами. 

35. Доклад с заявлениями о последствиях для бюджета по программам (А/44/234) 

затрагивает сложные вопросы и является весъма своевремеНИЪIМ. Страны Северной 

Европъr соrласНЪ1 с тек, что ю,~нешняя система нуждается в существенном 

усовершенствова1-: .m, и с удовлетворением отмечают, что Генера.пъный секретаръ считает 
возможиым добитъся этого путем у~<реnлеиия сотрудничества между соответствующими 
подразделениями Сенретариата. Страны Северной Eвpom,r также поддерживают 
рекомендации и выводы КПК, которъ~й рассмотрел даииый доклад иа своей двадцатъ 
девятой сессии. 

Зб. Установление порядка очередности мероприятий - сложный процесс, но без иеrо 
невозможно обесnечитъ nолноцениое управление фииаисовыни ресурсами. Новая 

предлагаемая система, предусматривающая установление приоритетности на уровне 

подпрограмм, является шагом в сторону упрощения, поскольку на этом уровне легче 

разграничиватъ nоставлеЮ1Ъ1е цели и пути их достижения. К тому же переход ка 

уровенъ подпрограмм логичен, так как nодпроrраммн являются главным связующим звеном 

между среднесрочным планом и бюджетом по программам. Соответственно, страны 

Северной Европы без каких-либо существенных оrоворон могут поддержать введение на 
энсперименталъной основе предлагаемой Секретариатом измененной системы при том 
понимании, что в конце двухrодичиоrо периода 1992-1993 годов будет проведена ее 
оценка. 

37. Г-н МА ЛУНдЭ (Китай) отмечает, что ГеиералъНЪIЙ секретаръ об~ясняет расхождение 
в 1,3 мпн. долл. С!Пд. между суммой, у~<азаниой в предлагаемом бюджете, и суммой, 
предусмотренной в наброснах, восстановлением ряда должностей в Департаменте по 
обслуживанию конференций no просъбе Генера.лъной Ассамблея. Консулътативиый комитет 
со своей стороны считает, что это увеличение обусловлено рядом факторов. Дело в 
том, что, nосколъку набросI<И и предлаrаемъ~й бюджет основаны на разных данных 

(первоначалъиой смете ассигнований no бюджету на предыдущий период и nересмотренньrх 
ассигнованиях, соответственно), цифры в двух этих документах не будут полностъю 

совпадатъ, тем более что учитываются и другие перемеинъ~е величины. Поэтому быпо · бы 
нереалистячно считатъ сумму, предусмотренную в набросках, пределъНЪIН уровнем д.пя 

бюджета по программам. Сознавая, что новый бюджетНЪIЙ процесс еще окончателъно не 
отлажен и что, следователъио, необходимо придерживаться гибкого подхода, делегация 

Китая поддерживает в1,1воды и реномендации, сформулированные КПК по данному вопросу в 

конце ero двадцать девятой сессии, и напоминает о ток, что согласно ero предложению 
КПК выступил с идеей проведения через некоторое время обзора бюджетных процедур с 
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учетом накоn.пенноrо on:ы't'a. В условиях, коrда Орrаниэацюо nриэ:ывают игратъ все 

более и более важиу,,о роль 2 обесп.ечеmm мира и иеж:дуаародноrо сотрудничества, 
краяне ваха10, чтобы она располагала необхоДiiМNМИ: ресурсами для осуществ.пеипя 
заnроmениых Генера.лъной Лссаиблеей программ. Поэтому ру~(ОВодящими соображениями 
np11 оценке nо'1'ре6ностей и распределе1mz: ресурсоо дOJD!nIO быт.ь стрем.пение к экономии 
и эффе1<ти:вности. 

38. Делегация Китая х:рmmмает к сведеняю со1q>ащения, рекомендованные 
Ко:нсул:ътатшзи:ы:м коми'7·етом на осяо.эе тех~mческих соображений. Ряд вопросов, имеющих 
непосредствешше nоследствяs: для общего об-ъема предлагаемого бюджета по программам, 

пока 11е разрешен ( со:~..."Ращевие до.lDl".11остей ЗГС и ПГС, бюджет:нъrе последствия 
Конференщш Орrакизащш О6-ъедпнен1-шх Наnий no окр;:ужающей среде, возможнъrе 
пос11едс·.r~эпя предлохе1mй КМГС и: Объединенного rrенсnоиного фонда). Делегация Китая 
надеется, что эти лроб.лею.r будут решею..r в раиках: коисул.:ь~аций меж.цу всени 

rосударс·r:sаю~-ч.певамп . В целом, успех бюд~кетиого nроцесса будет завnсет:ъ не только 
от усилий Секретариата, но и от доброй вошt rосударс·rв-чл:енов . 

39. Ввиду Еажного з.вачеиия внебюджетных ресурсое СJ-Шдует у.лучшит:ь уnравлешrе ими. 
Делега~щя :Кятая с удовлетаоре;mем 1~ринимаt~-r к \~Еедеь"ИЮ за.ч-еча:ния , :еисказаиные по 

данному вопросу Ко:ксу.пътати:в:f:.ыи коми::rетом, м: ра:Jделяеr его мнение о •rом, что 

Геnера.п:r>нону се:цретарю сдвдует 11ровести уг~'ХУбленш,IЙ <'ШаJШЗ программ, финансируе:мых 

эа счет этих средств. Слэдует та:кхrе четко определитъ связ:ь между внебюджетными и 

бюджетным?. проr-рамиами с цел.:мr; обеспечит:ь финансирование проrрамм, у:rвержденкьrх 
рухоsодящ.n,ш орrана."Ш, особек,10 первоочередю,ас програми. 

40. В этой связи делеrацюt Китая с больпm:н ю:~тересом v.зyчiwa доклад об 
установлении nр.иорит.етов и r.одд1::ржюзает мнение Ге~щраrп,вого се1tретаря о том, что 

этох ~затп~:нй элемент процесса програ:мнnровmmя и сос:rавлен:ия бюджета должен 
осно.вь:аат:!>сn .иа средн.€асрочном п.паие: задачи , устаповле~пше в бюJU;ете по программа.м 

(в том числе в наброска:!!:), дО.}D!ЩЫ вuro1t3'.I':t> i'1.З nр1-хори:1·етоr:э, указмm:ых JЭ п.пане. Что 

касается вопроса о необходmsос~!! уста1ховления 'l'аких nр~оритов на .}"Ровне nодпроrраим: 
п.папа, то отэетитъ на J..tero м,:,ю-10 буде·r лишь в ходе консуд:ьтаций между государст:зами­

ч.пеuамп по ·ио:еой струк:t')'Ре ix.щu=Ia, 1tреддож~шной Генерал:f>ным секретарем. Дальнейшего 
иэучешtя. требует n прсд.1.1оже:1mе об уста11овленm'! при.оритетов на уровне 1tонкрет1шх 

меро:прnятцй в pz».n<ax бюджет.а по програннам. 

ПУНКТ 121 ПОВЕСТКИ ДНЯ: ФИНАНСОВЫЕ ДОКЛДДЫ И ПРОВЕРЕННЫЕ ФИRАiiСОВ:ЫЕ ВЕДОМОСТИ И 

ДОКЛАдЫ КОМИССИИ РЕВИЗОРОВ (!ШQАОткеm1д) (Ai C.5/44/L .3) 

41. Г-н БАХИР ( эаместnтед:ь Председателя) представляет. проект реэо.пющm А/С. 5/ 44/ 
L.З. Он говорит, что :а а:нrлипскиii текст этого документа необходимо внести ряд 
медких испраtзлений. В I:тятой стро1-е ши:оrо пункта прt~амбулы следует :замеиит:ь слова 
"standardization# presontation" словами "standardiza.tion of the presentation" 1ct 

добавить запятую после с.т,;ов "accounting policies". В nер:еой строке пу,1кта 4 
nост.ано:еляющей частя слово "rocommenda.tion" дОЛЖ.{О бытъ во множественном числе. В 
восьмоn строке :пунжта б слещет оnус•rить за11я:тую после слов "management issues". В 
конце IJYНK'l'a 10 номер реmе.ния: должен бытъ не 98/49, а 89/49. В третъей строке 

пункта 11 следует эаменитъ слова "the desire for" словами "the desiraЬility of". В 

/ ... 
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четвертой строке пувкта 15 следует заменитъ "each entity with а view to" словами 
"each entity, and with а view to". В третъей строке пункта 23 слово "Ьienniд-1" 
следует эамеяятъ словом "Ьiennium". Наконец, слово "instruction" во второй строке 
пункта 24 должио бытъ во множественном числе. 

42. Г-и ДЕ КЛЕРК (Белъrия} предпаrает передатъ виесе~mое в пункт 11 изменение 1•а 
французском языке фразой "qu'il est souhaitaЫe de". 

Заседание закрывается@ 17 ч, 25 М• 




